
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1360/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 31ης Ιουλίου 2003
για την παρέκκλιση, για την περίοδο εµπορίας 2003/04, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2316/1999, όσον
αφορά τη χρησιµοποίηση του καθεστώτος παύσης της καλλιέργειας των γαιών σε ορισµένες περιοχές

της Κοινότητας

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών
ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1038/2001 (2), και ιδίως το
άρθρο 9,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2316/1999, της Επιτροπής, της
22ας Οκτωβρίου 1999, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρ-
µογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 του Συµβου-
λίου για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών
ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών (3), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1035/2003 (4),
καθορίζει τους όρους χορήγησης των ενισχύσεων µε βάση
την έκταση για ορισµένες αροτραίες καλλιέργειες. Το άρθρο
19 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2316/
1999 προβλέπει ότι οι εκτάσεις που έχουν παύσει να καλ-
λιεργούνται πρέπει να παραµείνουν υπό καθεστώς παύσης
καλλιέργειας κατά τη διάρκεια περιόδου που αρχίζει το
αργότερο στις 15 Ιανουαρίου και λήγει το νωρίτερο στις 31
Αυγούστου και ότι οι εκτάσεις αυτές δεν µπορούν να χρησι-
µοποιηθούν για καµία γεωργική παραγωγή ούτε για άλλη
κερδοσκοπική χρήση, εκτός αν υπάρχουν αντίθετες διατά-
ξεις.

(2) Η κλιµατολογική κατάσταση των τελευταίων ετών
χαρακτηρίζεται από σοβαρή ξηρασία σε ορισµένες περιοχές
της Κοινότητας, η οποία επηρέασε αισθητά τον εφοδιασµό
σε χορτονοµές και προκάλεσε σηµαντικές εισοδηµατικές
απώλειες για τους παραγωγούς λόγω του εξαναγκασµού
τους να πωλήσουν τα ζώα τους, εφόσον δεν µπορούν να
εξασφαλίσουν τη συνήθη τροφή τους.

(3) Θα πρέπει λοιπόν να βρεθεί συµπληρωµατική τοπική χορτο-
νοµή για τη διατροφή ζώων έως το φθινόπωρο.

(4) Η ανωτέρω περιγραφόµενη κατάσταση δικαιολογεί παρέκ-
κλιση από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2316/1999 επιτρέπο-
ντας, στις οικείες περιοχές, τη χρησιµοποίηση των εκτάσεων
που τελούν υπό καθεστώς παύσης της καλλιέργειας για τις
αροτραίες καλλιέργειες, µε σκοπό τη διατροφή των ζώων
πριν από τη λήξη της περιόδου παύσης της καλλιέργειας,
προβλέποντας παράλληλα µέτρα για τη διασφάλιση της
τήρησης του µη κερδοσκοπικού χαρακτήρα της χρησιµο-
ποίησης των εκτάσεων αυτών.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Για την περίοδο 2003/04 και κατά παρέκκλιση του άρθρου
19 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2316/1999, οι
εκτάσεις που έχουν τεθεί υπό καθεστώς παύσης καλλιέργειας στις
περιοχές της Κοινότητας που αναφέρονται στο παράρτηµα του
παρόντος κανονισµού µπορούν να χρησιµοποιηθούν για τη δια-
τροφή των ζώων.

2. Τα οικεία κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα απαιτούµενα µέτρα
προκειµένου να διασφαλίσουν την τήρηση του µη κερδοσκοπικού
χαρακτήρα της χρησιµοποίησης των εκτάσεων που έχουν τεθεί υπό
καθεστώς παύσης της καλλιέργειας και ιδίως την εξαίρεση των
προϊόντων που συγκοµίζονται στις υπόψη εκτάσεις από το
καθεστώς ενισχύσεων για τις αποξηραµένες χορτονοµές το οποίο
προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 603/95 του Συµβου-
λίου (5).

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής
του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρµόζεται από τις 4 Ιουλίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 31 Ιουλίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Γερµανία (το σύνολο των εδαφών των ακολούθων Länder): Bayern
Baden-Württemberg
Berlin
Brandenburg
Bremen
Hessen
Mecklenburg-Vorpommern
Niedersachsen
Rheinland-Pfalz
Saarland
Sachsen
Sachsen-Anhalt
Thüringen

Αυστρία Burgenland (gesamtes Bundesland)
Kärnten (politische Bezirke: Völkermarkt, Wolfsberg)
Niederösterreich (gesamtes Bundesland)
Oberösterreich (gesamtes Bundesland)
Steiermark (politische Bezirke: Deutschlandsberg, Fürsten-
feld, Feldbach, Graz Umgebung, Hartberg, Judenburg, Knit-
telfeld, Leoben, Leibnitz, Bad Radkersburg, Voitsberg,
Weiz)
Salzburg: Salzburg Umgebung («Flachgau»)
Wien (gesamtes Bundesland)

Ιταλία Το σύνολο της επικράτειας, εκτός από το Trentino

Γαλλία (τα ακόλουθα διαµερίσµατα): Ain
Allier
Ardèche
Ardennes
Aveyron
Cantal
Charente
Charente Maritime
Cher
Côte d'Or
Doubs
Drôme
Eure et Loir
Garonne Haute
Gers
Ile et Vilaine
Indre
Indre et Loire
Isère
Jura
Landes
Loir et Cher
Loire
Loire Haute
Loire Atlantique
Loiret
Lot
Lot et Garonne
Lozère
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Maine et Loire
Marne Haute
Mayenne
Meurthe et Moselle
Meuse
Morbihan
Moselle
Nièvre
Puy de Dôme
Rhin Bas
Rhin Haut
Rhône
Saône et Loire
Saône Haute
Sarthe
Savoie
Savoie Haute
Sèvres Deux
Tarn
Tarn et Garonne
Territoire de Belfort
Vendée
Vienne
Vosges
Yonne
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